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Type /Typ / Typ / Typ / Tipus / Nasvet / Tip / Typ / Tun /
Tip / Tipas / Tips / Tiilip / Tun

ZY2164 ZY2065 ZY2075

ZY2061 ZY2066 ZY2076
GARLANDS ZY2062 ZY2071 ZY2077

ZY2063 ZY2072

ZY2064 ZY2074

GB Three-position switch functions: OFF - constantly off « TIMER - the
product lights up in repeated cycles daily for 6 hours, then turns off for
18 hours « ON - constantly on Technical specifications: Powered by
batteries — 2x AA 1.5V DC (batteries not included) - Enclosure rating —
IP20 WARNING! The light sources are not replaceable. « Do not connect
the chain to power supply while it is still in packaging. - FOR INDOOR
USE ONLY. - Do not interconnect with another Christmas light fitting. «
Do not interfere with the wiring. - Only an adult person may change the
batteries! - Make sure to insert the batteries with the correct polarity! «
Never simultaneously use batteries of different brands and/or batteries
charged to a different degree! - Replace the battery compartment cover
after changing the batteries! « The product is not a toy; do not give it to
children! Emos spol s.r.o. declares that the Christmas LED Lights is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The
Declaration of Conformity can be found at http://www.emos.eu/
download. CZ Funkce tfipolohového spinace: OFF - vypnuti - TIMER
- vyrobek po zapnuti sviti v opakovanych cyklech denné po dobu 6
hodin, potom se na 18 hodin vypne - ON - stav stalého zapnutiTechnicka
specifikace: Napajeni pomoci baterii —2x AA 1,5 V DC (baterie nejsou
soucasti baleni) « Stuper kryti — P20 UPOZORNENI! Svételné zdroje
nejsou vymeénitelné. « Nepfipojujte fetéz k napajeni, pokud je v obalu. «
POUZE PRO VNITRNI POUZITI. - Nenapojujte dal3i vanoéni svitidlo. «
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Nezasahujte do zapojeni. - Vyménu baterii smi provadét pouze dospéla
osoba! « Pfi vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu! « Nikdy
nepouzivejte soucasné baterie riznych znacek a/nebo baterie s riiznym
stupném nabiti! - Po vyméné baterii pripevnéte kryt schranky na baterie!
« Vyrobek neni hracka, nedavejte do rukou détem! Emos spol. s ro.
prohladuje, ze Vanocni LED osvétleni je ve shodé se zakladnimi pozadavky
a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi smérnice. Zafizeni lze volné
provozovat v EU. Prohlaseni o shodé Ize najit na webovych strankach
http://www.emos.eu/download. SK Funkcia trojpolohového spinaca:
OFF - vypnutie « TIMER - vyrobok po zapnuti svieti v opakovanych
cykloch denne po dobu 6 hodin, potom sa na 18 hodin vypne « ON - stav
staleho zapnutia Technické Specifikacia: Napajanie pomact batérii - 2x
AA 1,5V DC (batérie nie si sucastou balenia) « Stupen krytia - P20
UPOZORNENIE! Svetelné zdroje nie st vymenitelné. - Nepripajajte retaz
k napéjaniu, ak je v obale. -+ LEN PRE VNUTORNE POUZITIE. -
Nepripéjajte dalsie viano¢né svietidlo. - Nezasahujte do zapojenia. «
Vymenu batérii smie vykonavat len dospeld osobal « Pri vkladani batéri
dbajte na spravnu polaritu! - Nikdy nepouzivajte sicasne batérie
roznych znaciek a/alebo batérie s r6znym stupriom nabitia! - Po vymene
batérii pripevnite kryt schranky na batérie! « Vyrobok nie je hracka,
nedavajte ho do rik detom! EMOS spol. sr.o. prehlasuje, ze Viano¢ne LED
osvetlenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi
ustanoveniami smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU.
Prehlasenie o zhode mozno néjst na webovych strankach http://www.
emos.eu/download. PL Funkcje przelacznika tréjpotozeniowego:
OFF - wytaczenie « TIMER - wyréb po wiaczeniu swieci codziennie w
powtarzajacych sie cyklach w czasie 6 godzin, a potem wyfacza sie na 18
godzin + ON - stan ciagtego wiaczenia « Specyfikacja techniczna:
Zasilanie za pomoca baterii — 2x AA 1,5V DC (baterie nie s czescig
kompletu) « Stopien ochrony - IP20 UWAGA! Zrédfa $wiatta nie s
przystosowane do wymiany. « taricucha choinkowego znajdujacego sie
w opakowaniu nie podiagczamy do zasilania. + TYLKO DO UZYTKU
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WEWNATRZ POMIESZCZEN. - Do tego taricucha nie mozna podtaczy¢
dalszego oswietlenia dekoracyjnego. « Nie ingerujemy do potgczen
elektrycznych. - Baterie moze wymienia¢ tylko dorosta osoba! « Przy
wktadaniu baterii zachowujemy ich poprawng polaryzacje! - Nigdy nie
korzystamy réwnoczesnie z baterii réznych marek i/albo baterii o
réznym stopniu natadowania! « Po wymianie baterii przymocowujemy z
powrotem pokrywke przegrédki na baterie! « Wyrdb nie jest zabawkg i
dlatego dzieci nie moga sie nim bawi¢! Emos spol. s r.o. oswiadcza, ze
wyréb Oswietlenie choinkowe LED jest zgodny z wymaganiami
podstawowymi i innymi, wiasciwymi postanowieniami dyrektywy.
Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowa¢ w UE. Deklaracja
zgodnosci znajduje sie na stronach internetowych http://www.emos.
eu/download. HU A haromallasu kapcsolé funk « OFF - a
készulék folyamatosan ki van kapcsolva « TIMER - a késziilék naponta
ismétlédo 6 oras ciklusokban bekapcsol, majd 18 6rara kikapcsol - ON - a
készlilék folyamatosan be van kapcsolva Mszaki jellemzok: Elemekkel
miikodik — 2x AA 1,5V DC (az elem nem tartozék) « A haz besorolasa -
IP20 VIGYAZAT! A fényforrasok nem cserélheték. - Ne csatlakoztassa a
fiizért a tapfesziiltségre, amig az a csomagoldsaban van. - CSAK BELTERI
HASZNALATRA TERVEZTEK. - Ne csatlakoztassa &ssze semmilyen més
karacsonyi vilagitassal vagy annak elemeivel. - Ne végezzen
modositdsokat a termék vezetékein. « Az elemek cseréjét kizardlag
feln6tt végezhetil « Az elemek behelyezésekor tigyeljen azok megfelelé
polaritésara! « Soha ne hasznéljon egyiitt kiilonboz6 mérkéju és/vagy
eltéré toltottségl elemeket! « Az elemek cseréje utan tegye vissza az
elemtartd rekesz fedelét! - Ez a termék nem jatékszer; gyermekektdl tavol
tartandd! Az Emos spol s.r.o. kijelenti, hogy az Karacsonyi LED fenyfuzer
megfelel az iranyelv alapveté kovetelményeinek és egyéb vonatkozo
rendelkezéseinek. A késziilék az EU teljes teriiletén hasznalhats. A
megfelel6ségi nyilatkozat letltheté az aldbbi honlaprol: http://www.
emos.eu/download. SI Funkcije tripolozajnega stikala: OFF - izklop «
TIMER - izdelek po vklopu sveti v ponavljajocih se ciklih dnevno 6 ur,
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nato se za 18 ur izklopi « ON - stanje trajnega vklopa « OFF — izklop «
Tehnicna specifikacija: Napajanje s pomocjo baterij — 2x AA 1,5 V DC
(bateriji nista prilozeni) « Razred zas¢ite — IP20 OPOZORILO! Svetlobni
viri niso zamenljivi. - Verige ne priklju¢ujte na napajalno napetost, ce je v
embalazi. - SAMO ZA NOTRANJO UPORABO. - Ne povezujte z drugim
boZi¢nim svetilom. - Ne posegajte v napeljavo. - Zamenjavo baterij lahko
izvaja le odrasla oseba! « Pri vstavljanju baterij pazite na pravilno
polarnost! « Nikoli ne uporabljajte hkrati baterij razlicnih znamk in/ali
baterije z razli¢cnim nivojem napolnjenosti! < Po zamenjavi baterij
pritrdite pokrov prostora za baterije! « Izdelek ni igraca, hranite ga izven
dosega otrok! Emos spolss ro. izjavlja, da sta LED bozi¢na okrasna
razsvetljava v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi
povezanimi dolocbami direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v
EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih
straneh http://www.emos.eu/download. RS|HR|BAIME Tri polozaja
prekidaca: OFF - trajno isklju¢eno « TIMER - proizvod se uklju¢uje u
dnevnom ciklusu u trajanju od 6 sati, zatim se iskljucuje na 18 sati - ON
— trajno uklju¢eno Tehnicke specifikacije: Napaja se putem baterija — 2x
AA 1,5V DC (baterije nisu prilozene) « Klasifikacija kucista — IP20 POZOR!
Izvori svjetlosti nisu zamjenjivi.  Ne prikljuujte lanac na napajanje dok je
jo$ u ambalazi. - ZA KORISTENJE SAMO U ZATVORENIM
PROSTORIMA. - Nemojte prikljucivati na druge bozi¢ne lampice. « Ne
dirajte oZicenje. « Baterije smije zamijeniti iskljucivo odrasla osobal
Pobrinite se za ispravan polaritet prilikom umetanja baterija! « Nikada
nemojte istovremeno koristiti baterije razlicitih marki i/ili baterije
napunjene do razli¢ite razine! - Vratite poklopac na odjeljak za baterije
nakon zamjene baterija! Ovaj proizvod nije igratka; nemojte ga davati
djeci! Emos spol sro. izjavljuje da su uredaj Novogodisnje LED
osvjetljenje sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vazecim odredbama
Direktive. Upotreba uredaja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU.
Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.
DE Funktion des dreipoli Schalters: OFF — AUS - TIMER - Produkt




zum Einschalten des Lichts in regelmaBigen Zyklen - taglich tber einen
Zeitraum von 6 Stunden, schaltet sich danach tber einen Zeitraum von
18 Stunden aus « ON - EIN Technische Spezifikation: Stromversorgung
mit Batterien — 2x AA 1,5V DC (die Batterien sind nicht im Lieferumfang
enthalten) - Schutzart - IP20 HINWEISE! Lichtquellen sind nicht
austauschbar. - Solange sich die Kette in der Verpackung befindet, darf
sie nicht an die Stromversorgung angeschlossen werden. - NUR ZUR
VERWENDUNG IM INNENBEREICH. - Keine weitere Weihnachtsleuchte
anschlieBen. « Berlihren Sie nicht den Anschluss. « Der Batteriewechsel
darf nur durch Erwachsene erfolgen! - Achten Sie beim Einlegen der
Batterien auf die richtige Polaritat! « Verwenden Sie niemals Batterien
unterschiedlicher Marken und/oder Batterien mit unterschiedlichem
Ladungsgrad! - Befestigen Sie die Abdeckung des Batteriefaches nach
dem Batteriewechsel! « Das Produkt ist kein Spielzeug, von Kindern
fernhalten! Die Firma Emos spol. sro erklart, dass LED-
Weihnachtsbeleuchtung mit den Grundanforderungen und den
weiteren dazugehérigen Bestimmungen der EU-Richtlinie konform ist.
Das Gerat kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die
Konformitétserklarung finden Sie auf folgender Webseite: http://www.
emos.eu/download. UA ®yHKuia Tp iliHOrO nef

OFF - BumukanHa « TIMER — Bupi6 nicna BMWKaHHA CBITUTbCA Y
MOBTOPHUX LMKNaX LWOAHSA Ha NPOTA3i 6 roAVH, MOTIM BUMVKAETLCA HA
18 roanH « ON - cTaH NOCTINHOrO BMMKaHHA TexHiuHa cneumndikavia:
MuneneHHA 3a gonomoroto H6atapeiiok— 2x AA 1,5 B nocTiiiHoro ctpymy
(6aTapeiikn He BxopATb y Komnnekt) « CTyniHb 3axucty - IP20
MONEPEAMXEHHA! xxepeno citna He 3amiHIoeTbeA. « He nigkniovarite
ripnAHAYy [O XKMBMEHHS, AKLO BiH 3HaxoAMTbCA B ynakosLi. » TUIbKU
ANA BHYTPILWHbOINO BUKOPUCTAHHA. - He nigkniovaiite iHWwwiA
Pi3ABAHUI CBITUNBHUK. « He BTpyyaliTech 0 NiAKMIOYEHHA. « 3amiHioBaTh
6atapeiiku Moxe Tinbku gopocna ocoba! « Mpu BKNaaaHHi batapeiikn
fbarite Ha NpaBWiabHY nonApHicTe! « Hikonnm opHouyacHo He
BUKOPUCTOBYITe 6aTapeiiku pisHUX MapokK i/abo GaTapeiiki 3 pisHUM
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cTyneHem 3apagku! « llicna 3amiHn 6aTaperiok 3akpuite KpuLLKY
6aTapeiiHoro Biaciky! « Bupi6 He ABNAETLCA irpaLLKoto, He aBaiiTe oro
B pyku gitam! TOB «Emos spol.» nosigomnse, wo Pi3as'aHe ceitnogiogHe
OCBIiTNIEHHA BIigNOBiAAE OCHOBHVM BMMOram Ta iHLWMM BigMoBiAHUM
nonoxeHHam [upekTvieun. MpUctpoem moxnneo Kopuctysatuca B €C.
[leknapalis  BiAMOBIAHOCTI ABNAETbCA YaCTUHOW IHCTPYKUii  Ana
KOpWCTyBaHHA abo MOXNMBO ii 3HalTV Ha Beb6-caiTi http://www.emos.
eu/download. RO Functia comutatorului cu trei pozi
TIMER - dupa conectare produsul lumineaza zilnic in cicluri repetate
timp de 6 ore, apoi se opreste pe 18 ore « ON — stare de conectare
permanenta Specificatie tehnica: Alimentarea cu ajutorul bateriilor — 2x
AA 1,5V DC (bateriile nu suntincluse in pachet) - Grad de protectie - IP20
ATENTIONARE! Sursele de lumina nu sunt schimbabile. - Nu conectati
lantul la alimentare, daca se afla in ambalaj. - DOAR PENTRU UTILIZARE
IN INTERIOR. - Nu conectati altd iluminatie de craciun. - Nu interveniti la
conectare. - Inlocuirea bateriilor o poate efectua doar o persoana
matura! « La introducerea bateriilor respectati polaritatea corecta! « Nu
folositi concomitent baterii de tipuri diferite si/sau baterii cu grad diferit
de incarcare! « Dupa inlocuirea bateriilor fixati capacul locasului
bateriilor! « Produsul nu este jucérie, nu-l lasati la indemana copiilor!
Emos soc. cu rl. declard, ca lluminatie de craciun cu LED este in
conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale
directivei. Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate
sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download. LT Trijy
padéciy jungiklio funkcijos: OFF - visada isjungtas - TIMER (LAIKMATIS)
- po jjungimo prietaisas jsiziebia keleta karty per dieng, 6 valandas, tada
iSsijungia 18 valandy « ON - visada jjungtas Techninés specifikacijos:
Maitinamas baterijomis - 2x AA 1,5 V DC (baterijos nepridedamos)
Apsaugos laipsnis — IP20 J]SPEJIMAS! Sviesos 3altiniai nekeiciami. «
Nejunkite grandinés prie maitinimo tinklo, kol ji yra pakuotéje. « TIK
NAUDOJIMUI PATALPOSE. - Nesujunkite su kitu kalédiniu apsvietimu. «
Nepazeiskite laidy. « Tik suauges asmuo gali pakeisti baterijas! «
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Isitikinkite, kad teisingas poliskumas! « Nenaudokite vienu metu
skirtingy rasiy ir (arba) nevienodo jkrovimo baterijy! « Uzdékite baterijy
skyrelio dangtelj po kiekvieno baterijy pakeitimo! « Sis gaminys néra
Zzaislas; neduokite jo vaikams! Emos spol s.r.o. deklaruoja, kad Kalédiné
3viesos diody girlianda atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir
susijusias nuostatas. Prietaisg galima laisvai naudoti ES. Atitikties
deklaracija galima rasti adresu http://www.emos.eu/download. LV Triju
poziciju slédza funkcijas: OFF - izstradajums paliek pastavigi izslégts «
TAIMERIS - péc ieslégsanas izstradajums iedegas atkartotos ciklos 6
stundas, tad izslédzas uz 18 stundam « ON - izstradajums paliek pastavigi
ieslégts - Tehniskas specifikacijas: Barosana ar baterijam - 2x AA 1,5V DC
(baterijas nav ieklautas) « Korpusa aizsardzibas vértéjums - IP20
BRIDINAJUMS! Gaismas avoti nav nomainami. - Nepievienojiet virteni
stravas padevei, kamér ta joprojam atrodas iepakojuma. - PAREDZETS
LIETOSANAI TIKAI IEKSTELPAS - Nesavienojiet ar citu Ziemassvétku
gaisminu virteni. « Neiejaucieties vadu sleguma. « Nomainit baterijas
atlauts tikai pilngadigam personam! « Parliecinieties, ka baterijas tiek
ievietotas, ievérojot pareizu polaritati! - Nekad vienlaicigi neizmantojiet
dazadu marku baterijas un/vai baterijas ar dazadu energijas limeni! - Péc
bateriju nomainas uzlieciet bateriju nodalijuma vacinu! - Sis izstradajums
nav rotallieta; nedodiet to bérniem! Emos spol. s.ro. apliecina, ka
Ziemassvétku LED apgaismojums atbilst Direktivas pamatprasibam un
paréjiem atbilstosajiem noteikumiem. lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas
deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download. EE Liiliti kolm
asendit: TIMER - toode suttib korduvalt 6 tunni jooksul, siis lilitub vélja
18 tunniks « ON - pdsivalt sissellitatud « OFF — pusivalt véljalulitatud
Tehnilised andmed: Patareitoide — 2x AA 1,5V alalisvoolu (patareid ei
kuulu komplekti) - Umbrise kaitseklass — IP20 HOIATUS! Valgusti pirne ei
saa vahetada. - Arge ihendage valgusketti toitevérku siis, kui see on
pakendis. - KASUTADA AINULT SISETINGIMUSTES. - Arge (ihendage
mitutjéuluvalgustitomavahel kokku.- Arge tokestage tihendusjuhtmeid.
« Patareisid tohivad vahetada ainult tdiskasvanud! - Veenduge, et jérgite
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patareide sisestamisel 6iget polaarsust! - Arge kunagi kasutage korraga
erinevate tootjate patareisid ja/voi erineva laetuse tasemega patareisid!
« Pérast patareide vahetamist asetage patareipesa kaas tagasi! - See
toode ei ole médnguasi; arge andke seda laste katte! Emos spol.s r.o.
kinnitab, et toode koodiga LED-jéuluvalgusti on kooskélas direktiivi
nduete ja muude sdtetega. Seda seadet tohib ELi riikides vabalt
kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on
leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download. BG ®yHKuuu Ha
Tk TIMER - cnen BKniouBaHe
yCTpOI/ICTBOTO pa60T|/| C eXxeHeBHO NOBTapALLM Ce LMK/, KaTo CBeTN 6
yaca, cnef] KOeTo ce 13KouBa 3a 18 uaca « ON — MOCTOAHHO BKJTIOUEH «
OFF - noCToAHHO M3K/loueH TexHuueckun XapaKkTepucTtuku:
3axpaHBaHe ¢ 6atepun — 3 6p. AA 1,5V DC (6aTepuuTe He Ca BKIOYEHN
B KomnnekTa) « CTeneH Ha 3aluTa, ocurypeHa ot obsuvBkata — IP20 «
NPEAYNPEXAEHUE! CBETNNHHUTE N3TOYHULM HE Ca CMeHsieMu. « He
CB‘bpSBaVITe rMpnAaHaata  KbM  3axpaHBaHETO, Korato e ouwe B
onakoBkarta. - 3A U3MOJNI3BAHE CAMO HA 3AKPUTO. - He cBbp3Baiite
[IPYr1 KoneaHu namnuyku. « He npomeHsiiTe HaunHa Ha CBbp3BaHe. «
Batepuute TpAGBa fla ce NOAMEHAT camo oT Bb3pacTeH! « [pu nocTaBaAHe
Ha GaTepuuTe ce yBepeTe, Ye crasBaTe npasunHuA nonspuret! « He
v3nonseanTte €HOBpPEeMEHHO 6aTep|/|V| OT pasnnuyHn Mapku w/vinn
6atepun C pasnuuHa cteneH Ha 3apsag! « Cnep cmsHa Ha Gatepuute
CMeHeTe 1 Kamaka Ha oTaerneHueTo 3a 6atepuu! « Usgenveto He e
vrpayKa; He No3BonABaliTe Ha flelaTa a c UrpaaT ¢ Hero! Emos spol.s
r.o. feknapuvpa, Ye KoneaHn LED JlaMnuuku oTroBapa Ha OCHOBHUTE
V3VCKBaHVIA 1 Apyrv pasnopenbu Ha [vpekTiea. ObopyaBaHETO MOXe
fa ce u3non3Ba cBob6opgHo B pamkute Ha EC. [leknapauwsTa 3a
CbHOTBETCTBYIE € YaCT OT TOBa PbKOBOACTBO 1 MOXe [1a 6bie HamepeHa
CbLUo Ha yebcaliTa http://www.emos.eu/download.




GB: Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted
waste. Contact local authorities for information about collection points. If the
electronic devices would be disposed on landfi l, dangerous substanoes may
reach groundwater and subsequently food chain, where it could affect human
B health. CZ: Nevyhazujte elektrické spotiebice jako nettidény komunalni odpad,
pouzijte shémd mista tiidéného odpadu. Pro aktudlni informace o shémyich mistech kontaktujte
mistni rady. Pokud jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadkii, nebezpecné latky
mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi.
SK: Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunélny odpad, pouZite zberné miesta
triedeného odpadu. Pre aktudlne informdcie 0 zbemych miestach kontaktujte miestne tirady. Pokial
sti elektrické spotrebice ulozené na sklddkach odpadkov, nebezpecné létky mézu presakovat do
podzemnej vody a dostat sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie. PL: Zgodnie
2 przepisami Ustawy o ZSEE zabronione jest umieszczanie facznie z innymi odpadami zuzytego
sprzetu oznak symbolem przekres| kosza. Uzytkownik, chcac pozbyc sie sprzetu
elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiazany do oddania go do punktu zbierania zuzytego
sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie skfadniki niebezpieczne, ktdre maja szczegdlnie negatywny
wptyw nasrodowisko i zdrowie ludzi. HU: Az elektromos készillékeket ne dobja a vegyes hztartasi
hulladék kozé, haszndlja a szelektiv hulladékgy(ijto helyeket. A gyiij vonatkozo aktulis
informéciokért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elek késziilékek a hulladéktarolokk
keriilnek, veszélyes anyagok szivéroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba
és veszélyeztethetik az On egészségét és kényelmét. Sl: Elektricnih naprav ne odlagajte med
mesane komunalne odpadke, uporabljajte zbima mesta locenih odpadkov. Za aktualne informacije
o zbimih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce so elektritne naprave odlozene na odlagaliscih
odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in skodijo
vasemu zdravju. RS|HR|BA|ME: Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni
otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za
sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektricni uredaji odloZe na deponije otpada,
opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i udi u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.
DE: Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter entsorgen, S lstell
filr sortierten Abfall bzw. Miill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen iiber die
jeweiligen Sammelstellen mit drtlichen Behdrden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf
iiblichen Miilldeponien gelagert werden, kinnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in
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den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und Ihre Gemiitlichkeit verderben.
UA: He BukuayiiTe enekTpuuHi npuctpoi Ak HecopToBaHi KOMyHanbHi BIAX0AH, KOPUCTYiTeCh
micuAamu 360py KoMyHanbHUX BiIXOAIB. 33 aKTyanbHoio iHdopmaLielo npo Mmicua 360py
3BepTaifTech /10 YCTaHOB 32 MicLieM NPOXUBAHHA. fKLLO eneKTPUYHi NPUCTOpOi po3MmilLieki Ha
MiCLX 3 BiAX0AaMu, TO HeBe3neuHi peyoBMHIN MOXYTb NPOHUKATY A0 MiA3eMHIX BOA | AiCTaTUCh
[0 XapuoBoro o6iry Ta noLLKoZkyBaTh Balule 350pos’a. RO: Nu aruncati consumatorii electrici la
deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale
privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la
stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi Itra in apele subterane si pot sa
ajungd in lantul alimentar, periclitind sanatatea si confortul dumneavoastra. LT: Nemeskite
kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius risiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo
punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad Sios suteikty informacija apie
surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos
medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto granding, ir tokiu bidu pakenkti
7moniy sveikatai. LV Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noliikam izmantojiet ipasus
atkritumu Skirosanas un savakanas punktus. Lai giitu informaciju par Sadiem savaksanas punktiem,
sazinieties ar vietgjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var
nonakt pazemes udenos un talak ari baribas kede, kur tas var |etekmet cilveka veselibu. EE: Arge
visake dra koos olmejadtmetega. Kasutage spetsiaalseid
Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult
viskamisel vdivad ohtlikud ained paéseda pohjavette ja seejérel toiduahelasse ning mOJutada BG:
Emos spol.s r.o. sexnapupa, ue Koneghu LED Jlamnuuki 0TroBapa Ha 0CHOBHUTE U3UCKBAHUA U
apyrn Ha [lupexTua. O MOXe /1a e U3Mon13Ba (BOGOAHO B pamkiTe Ha
EC. JlexnapauviaTa 3a CbOTBETCTBIe € YaCT 0T T0Ba PbKOBOZCTBO Y MOXe /1a Gb/ie HamepeHa Chiijo
Ha yeGcaitra http://www.emos.eu/download.
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